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ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) 2022/2065 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

19. Oktober 2022 über einen Binnenmarkt für digitale Dienste und zur Änderung der 

Richtlinie 2000/31/EG (Gesetz über digitale Dienste) 

(Amtsblatt der Europäischen Union L 277 vom 27. Oktober 2025) 

1. Seite 2, Erwägungsgrund 5 Satz 2 

Anstatt: 

„… insbesondere für Anbieter einer „reinen Durchleitung“, von „Caching“-Leistungen und von 

„Hostingdienst“-Diensten, da die Nutzung dieser Dienste – hauptsächlich zu verschiedensten 

berechtigten und gesellschaftlich vorteilhaften Zwecken – exponentiell angestiegen ist … .“ 

muss es heißen: 

„… insbesondere für Anbieter einer „reinen Durchleitung“, von „Caching“-Leistungen und von 

„Hosting“-Diensten, da die Nutzung dieser Dienste – hauptsächlich zu verschiedensten berechtigten 

und gesellschaftlich vorteilhaften Zwecken – exponentiell angestiegen ist … .“ 

2. Seite 38, Erwägungsgrund 145 am Ende 

Anstatt: 

„… Zwangsgelder zu verhängen und ein Verfahrens zur Sperrung des Zugangs zu dem betreffenden 

Dienst einzuleiten.“ 

muss es heißen: 

„… Zwangsgelder zu verhängen und ein Verfahren zur Sperrung des Zugangs zu dem betreffenden 

Dienst einzuleiten.“ 
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3. Seite 40, Erwägungsgrund 154 

Anstatt: 

“(154) Angesichts des Umfangs und der Auswirkungen von gesellschaftliche Risiken …“ 

muss es heißen: 

„(154) Angesichts des Umfangs und der Auswirkungen von gesellschaftlichen Risiken …“ 

4. Seite 41, Artikel 2 Absatz 1 

Anstatt: 

„(1) Diese Verordnung gilt für Vermittlungsdienste, die für Nutzer mit Niederlassungsort oder 

Sitz in der Union angeboten werden, ungeachtet des Niederlassungsortes des Anbieters 

dieser Vermittlungsdienste.“ 

muss es heißen: 

„(1) Diese Verordnung gilt für Vermittlungsdienste, die für Nutzer, die ihren Niederlassungsort 

in der Union haben oder sich in der Union befinden, angeboten werden, ungeachtet des 

Niederlassungsortes des Anbieters dieser Vermittlungsdienste.“ 

5. Seite 47, Artikel 10 Absatz 2 Einleitung 

Anstatt: 

„(2) Die Mitgliedstaaten sorgen dafür, dass eine in Absatz 1 genannte Anordnungen bei der 

Übermittlung …“ 

muss es heißen: 

„(2) Die Mitgliedstaaten sorgen dafür, dass eine in Absatz 1 genannte Anordnung bei der 

Übermittlung …“ 
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6. Seite 83, Artikel 56 Absatz 2 

Anstatt: 

„(2) Die Kommission verfügt über ausschließliche Befugnisse Kapitel III Abschnitt 5 u 

überwachen und durchzusetzen.“ 

muss es heißen: 

„(2) Die Kommission verfügt über ausschließliche Befugnisse Kapitel III Abschnitt 5 zu 

überwachen und durchzusetzen.“ 

7. Seite 91, Artikel 69 Absatz 2 Buchstabe b 

Anstatt: 

„b) die Bücher und sonstigen Aufzeichnungen im Zusammenhang mit der Erbringung der 

betreffenden Dienstleistung unabhängig von jeweiligen Datenträger zu prüfen,“ 

muss es heißen: 

„b) die Bücher und sonstigen Aufzeichnungen im Zusammenhang mit der Erbringung der 

betreffenden Dienstleistung unabhängig vom jeweiligen Datenträger zu prüfen,“ 

8. Seite 101, Artikel 92 Titel 

Anstatt: 

„Bevorstehenden Anwendung für Anbieter sehr großer Online-Plattformen und sehr großer Online-

Suchmaschinen.“ 

muss es heißen: 

„Bevorstehende Anwendung für Anbieter sehr großer Online-Plattformen und sehr großer Online-

Suchmaschinen.“ 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o enotnem 

trgu digitalnih storitev in spremembi Direktive 2000/31/ES (Akt o digitalnih storitvah) 

(Uradni list Evropske unije L 277 z dne 27. oktobra 2025) 

1. Stran 9, uvodna izjava 34: 

besedilo: 

(34) „… Zato se, kadar posamezno navedeno pravo v okviru kazenskih ali civilnih postopkov 

nalaga pogoje, ki so dodatni ali nezdružljivi s pogoji iz te uredbe v zvezi z odločbami za ukrepanje 

zoper nezakonite vsebine ali za zagotavljanje informacij, pogoji iz te uredbe lahko ne uporabljajo 

ali se lahko prilagodijo. … 

… Pogoji in zahteve iz te uredbe, ki se nanašajo na odločbe za ukrepanje zoper nezakonite vsebine, 

ne posegajo v druge akte Unije, ki določajo podobne sisteme za ukrepanje zoper posebne vrste 

nezakonitih vsebin, kot je Uredba (EU) 2021/784, Uredba (EU) 2019/1020 ali Uredba (EU) 

2017/2394, …“ 

se glasi: 

(34) „… Zato se, kadar posamezno navedeno pravo v okviru kazenskih ali civilnih postopkov 

nalaga pogoje, ki so dodatni ali nezdružljivi s pogoji iz te uredbe v zvezi z odločbami o ukrepanju 

zoper nezakonito vsebino ali o zagotavljanju informacij, pogoji iz te uredbe lahko ne uporabljajo ali 

se lahko prilagodijo. … 

… Pogoji in zahteve iz te uredbe, ki se nanašajo na odločbe o ukrepanju zoper nezakonito vsebino, 

ne posegajo v druge akte Unije, ki določajo podobne sisteme za ukrepanje zoper posebne vrste 

nezakonitih vsebin, kot je Uredba (EU) 2021/784, Uredba (EU) 2019/1020 ali Uredba (EU) 

2017/2394, …“. 
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2. Stran 10, uvodna izjava 34: 

besedilo: 

(34) „… zahteve, ki se nanašajo na odločbe za zagotavljanje informacij, ne posegajo v druge akte 

Unije, ki zagotavljajo podobna relevantna pravila na posameznih področjih. …“ 

se glasi: 

(34) „… zahteve, ki se nanašajo na odločbe o zagotavljanju informacij, ne posegajo v druge akte 

Unije, ki zagotavljajo podobna relevantna pravila na posameznih področjih. …“. 

3. Stran 10, uvodna izjava 36: 

besedilo: 

„(36) … Ozemeljsko področje uporabe takih odločb o ukrepanju zoper nezakonite vsebine bi 

moralo biti jasno določeno na podlagi veljavnega prava Unije ali nacionalnega prava, ki omogoča 

izdajo odločbe, ter ne bi smelo presegati tega, kar je nujno potrebno za doseganje njenih ciljev. …“ 

se glasi: 

„(36) … Ozemeljsko področje uporabe takih odločb o ukrepanju zoper nezakonito vsebino bi 

moralo biti jasno določeno na podlagi veljavnega prava Unije ali nacionalnega prava, ki omogoča 

izdajo odločbe, ter ne bi smelo presegati tega, kar je nujno potrebno za doseganje njenih ciljev. …“. 
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4. Stran 13, uvodna izjava 52: 

besedilo: 

„(52) … Te temeljne pravice med drugim vključujejo: za prejemnike storitev pravico do svobode 

izražanja in obveščanja, pravico do spoštovanja zasebnega in družinskega življenja, pravico do 

varstva osebnih podatkov, prepoved diskriminacije in pravico do učinkovitega pravnega sredstva; 

za ponudnike storitev pravico do poslovanja, vključno s pogodbeno svobodo; za strani, ki jih 

prizadene nezakonita vsebina, pravico do človekovega dostojanstva, pravice otrok, pravico do 

varstva premoženja, vključno z intelektualno lastnino, ter prepoved diskriminacije. …“ 

se glasi: 

„(52) … Te temeljne pravice med drugim vključujejo: za prejemnike storitve pravico do svobode 

izražanja in obveščanja, pravico do spoštovanja zasebnega in družinskega življenja, pravico do 

varstva osebnih podatkov, pravico do nediskriminacije in pravico do učinkovitega pravnega 

sredstva; za ponudnike storitve pravico do poslovanja, vključno s pogodbeno svobodo; za strani, ki 

jih prizadene nezakonita vsebina, pravico do človekovega dostojanstva, pravice otrok, pravico do 

varstva premoženja, vključno z intelektualno lastnino, ter pravico do nediskriminacije. …“. 

5. Stran 15, uvodna izjava 58: 

besedilo: 

„(58) … Prejemniki storitve, ki v mehanizmu prijave in ukrepanja iz te uredbe ali v mehanizmu za 

prijavo vsebin, ki kršijo pogoje uporabe ponudnika spletnih platform, vložijo prijavo, bi morali biti 

upravičeni, da uporabijo pritožbeni mehanizem za izpodbijanje odločitve ponudnika spletne 

platforme o njihovih prijavah, vključno kadar menijo, da ukrep, ki ga je sprejel ta ponudnik, ni bil 

ustrezen. …“ 

se glasi: 

„(58) … Prejemniki storitve, ki v mehanizmu prijave in ukrepanja iz te uredbe ali v mehanizmu za 

prijavo vsebin, ki kršijo pogoje uporabe ponudnika spletnih platform, vložijo prijavo, bi morali biti 

upravičeni, da uporabijo pritožbeni mehanizem za izpodbijanje odločitve ponudnika spletnih 

platform o njihovih prijavah, vključno kadar menijo, da ukrep, ki ga je sprejel ta ponudnik, ni bil 

ustrezen. …“. 
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6. Stran 18, uvodna izjava 66: 

besedilo: 

„(66) … Strukturirana zbirka podatkov bi morala omogočati dostop do ustreznih informacij in 

poizvedbe v zvezi z njimi, zlasti kar zadeva vrsto obravnavanih domnevno nezakonitih vsebin.“ 

se glasi: 

„(66) … Strukturirana podatkovna zbirka bi morala omogočati dostop do ustreznih informacij in 

poizvedbe v zvezi z njimi, zlasti kar zadeva vrsto obravnavanih domnevno nezakonitih vsebin.“. 

7. Stran 21, uvodna izjava 76: 

besedilo: 

„(76) Zelo velike spletne platforme in zelo veliki spletni iskalniki lahko povzročajo družbena 

tveganja, ki se po obsegu in učinku razlikujejo od tistih, ki jih povzročajo manjše platforme. … Ko 

število aktivnih prejemnikov na spletni platformi ali aktivnih prejemnikov spletnega iskalnika 

doseže znaten delež prebivalstva Unije, izračunano kot povprečje šestih mesecev, imajo lahko 

sistemska tveganja, ki jih spletna platforma oziroma spletni iskalnik povzroča, nesorazmeren učinek 

v Uniji. …“ 

se glasi: 

„(76) Zelo velike spletne platforme in zelo veliki spletni iskalniki lahko povzročajo družbena 

tveganja, ki se po obsegu in vplivu razlikujejo od tistih, ki jih povzročajo manjše platforme. … Ko 

število aktivnih prejemnikov na spletni platformi ali aktivnih prejemnikov spletnega iskalnika 

doseže znaten delež prebivalstva Unije, izračunano kot povprečje šestih mesecev, imajo lahko 

sistemska tveganja, ki jih spletna platforma oziroma spletni iskalnik povzroča, nesorazmeren vpliv 

v Uniji. …“. 
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8. Stran 22, uvodna izjava 78: 

besedilo: 

„(78) Zaradi mrežnih učinkov, značilnih za platformno gospodarstvo, se lahko baza uporabnikov 

spletne platforme ali spletnega iskalnika zelo hitro poveča in doseže obseg zelo velike spletne 

platforme ali zelo velikega spletnega iskalnika s povezanim učinkom na notranji trg …“ 

se glasi: 

„(78) Zaradi mrežnih učinkov, značilnih za platformno gospodarstvo, se lahko baza uporabnikov 

spletne platforme ali spletnega iskalnika zelo hitro poveča in doseže obseg zelo velike spletne 

platforme ali zelo velikega spletnega iskalnika s povezanim vplivom na notranji trg. …“. 

9. Stran 22, uvodna izjava 79: 

Besedilo: 

„(79) … Ponudniki bi morali pri določanju pomembnosti morebitnih negativnih posledic in 

učinkov upoštevati resnost morebitnega učinka in verjetnost vseh takih sistemskih tveganj. Ocenili 

bi lahko na primer, ali lahko morebitni negativni učinek vpliva na veliko število oseb, ali bi utegnil 

biti nepovraten ali kako težko je odpraviti in ponovno vzpostaviti stanje izpred morebitnega 

učinka.“ 

se glasi: 

„(79) … Ponudniki bi morali pri določanju pomembnosti morebitnih negativnih učinkov in 

vplivov upoštevati resnost morebitnega vpliva in verjetnost vseh takih sistemskih tveganj. Ocenili 

bi lahko na primer, ali lahko morebitni negativni vpliv prizadene veliko število oseb, ali bi utegnil 

biti nepovraten ali kako težko je odpraviti in ponovno vzpostaviti stanje, ki je prevladovalo pred 

morebitnim vplivom.“ 
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10. Stran 22, uvodna izjava 81: 

besedilo: 

„(81) Druga kategorija se nanaša na dejanski ali predvidljivi vpliv storitve na uresničevanje 

temeljnih pravic, kot so zaščitene z Listino, med drugim človekovega dostojanstva, svobode 

izražanja in obveščanja, vključno s svobodo in pluralizmom medijev, pravice do zasebnega 

življenja, varstva osebnih podatkov, prepovedi diskriminacije, pravic otrok in varstva potrošnikov. 

…“ 

se glasi: 

„(81) Druga kategorija se nanaša na dejanski ali predvidljivi vpliv storitve na uresničevanje 

temeljnih pravic, kot so zaščitene z Listino, med drugim človekovega dostojanstva, svobode 

izražanja in obveščanja, vključno s svobodo in pluralnostjo medijev, pravice do zasebnega življenja, 

varstva osebnih podatkov, pravice do nediskriminacije, pravic otrok in varstva potrošnikov. …“. 

11. Stran 26, uvodna izjava 95: 

besedilo: 

„(95) …Zelo velike spletne platforme ali zelo veliki spletni iskalniki bi morali zagotoviti javni 

dostop do odložišč oglasov, ki se prikazujejo na njihovih spletnih vmesnikih, da se olajšata nadzor 

in raziskovanje novih tveganj, ki izhajajo iz spletnega razširjanja oglasov, na primer v zvezi z 

nezakonitimi oglasi ali manipulativnimi tehnikami in dezinformacijami, ki imajo dejanski in 

predvidljiv negativen učinek na javno zdravje, javno varnost, državljansko razpravo, politično 

udejstvovanje in enakost. …“ 

se glasi: 

„(95) … Zelo velike spletne platforme ali zelo veliki spletni iskalniki bi morali zagotoviti javni 

dostop do odložišč oglasov, ki se prikazujejo na njihovih spletnih vmesnikih, da se olajšata nadzor 

in raziskovanje novih tveganj, ki izhajajo iz spletnega razširjanja oglasov, na primer v zvezi z 

nezakonitimi oglasi ali manipulativnimi tehnikami in dezinformacijami, ki imajo dejanski in 

predvidljiv negativen vpliv na javno zdravje, javno varnost, državljansko razpravo, politično 

udejstvovanje in enakost. …“. 

  



  

 

12879/25     10 

PRILOGA JUR.7  SL 
 

12. Stran 29, uvodna izjava 104: 

besedilo: 

„(104) … Drugo področje, ki bi ga bilo treba upoštevati, so morebitni negativni vplivi sistemskih 

tveganj na družbo in demokracijo, kot so dezinformacije ali manipulativne dejavnosti in zlorabe ali 

kateri koli škodljivi vplivi na mladoletnike. …“ 

se glasi: 

„(104) … Drugo področje, ki bi ga bilo treba upoštevati, so morebitni negativni vplivi sistemskih 

tveganj na družbo in demokracijo, kot so dezinformacije ali manipulativne dejavnosti in zlorabe ali 

kateri koli škodljivi učinki na mladoletnike. …“. 

13. Stran 33, uvodna izjava 124: 

besedilo: 

„(124) Glede na morebitne učinke in izzive, povezane z njihovim učinkovitim nadzorom, so v zvezi 

s ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov potrebna posebna 

pravila nadzora in izvrševanja. …“ 

se glasi: 

„(124) Glede na morebitne vplive in izzive, povezane z njihovim učinkovitim nadzorom, so v zvezi 

s ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov potrebna posebna 

pravila nadzora in izvrševanja. …“. 
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14. Stran 39, uvodna izjava 150: 

besedilo: 

„(150) Komisija bi morala v interesu uspešnosti in učinkovitosti opraviti splošno vrednotenje te 

uredbe. V tem splošnem vrednotenju bi morala med drugim obravnavati zlasti obseg storitev, ki jih 

zajema ta uredba, medsebojno delovanje z drugimi pravnimi akti, vpliv te uredbe na delovanje 

notranjega trga, zlasti v zvezi z digitalnimi storitvami, izvajanje kodeksov ravnanja, obveznostjo 

določitve pravnega zastopnika s sedežem v Uniji, učinek obveznosti na mala in mikro podjetja, 

učinkovitost mehanizma nadzora in izvrševanja ter vpliv na pravico do svobode izražanja in 

obveščanja. Da bi se izognili nesorazmernim bremenom in da bi ta uredba ostala učinkovita, bi 

morala Komisija v treh letih od začetka uporabe te uredbe oceniti učinek obveznosti iz te uredbe na 

mala in srednja podjetja, v treh letih od njenega začetka veljavnosti pa obseg storitev, ki jih zajema 

ta uredba, zlasti za zelo velike spletne platforme in zelo velike spletne iskalnike, in medsebojno 

delovanje z drugimi pravnimi akti.“ 

se glasi: 

„(150) Komisija bi morala v interesu uspešnosti in učinkovitosti opraviti splošno vrednotenje te 

uredbe. V tem splošnem vrednotenju bi morala med drugim obravnavati zlasti obseg storitev, ki jih 

zajema ta uredba, medsebojno delovanje z drugimi pravnimi akti, vpliv te uredbe na delovanje 

notranjega trga, zlasti v zvezi z digitalnimi storitvami, izvajanje kodeksov ravnanja, obveznostjo 

določitve pravnega zastopnika s sedežem v Uniji, vpliv obveznosti na mala in mikro podjetja, 

učinkovitost mehanizma nadzora in izvrševanja ter vpliv na pravico do svobode izražanja in 

obveščanja. Da bi se izognili nesorazmernim bremenom in da bi ta uredba ostala učinkovita, bi 

morala Komisija v treh letih od začetka uporabe te uredbe oceniti vpliv obveznosti iz te uredbe na 

mala in srednja podjetja, v treh letih od njenega začetka veljavnosti pa obseg storitev, ki jih zajema 

ta uredba, zlasti za zelo velike spletne platforme in zelo velike spletne iskalnike, in medsebojno 

delovanje z drugimi pravnimi akti.“. 
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15. Stran 40, uvodna izjava 154: 

besedilo: 

„(154) Glede na obseg in učinek družbenih tveganj, ki jih zelo velike spletne platforme in zelo 

veliki spletni iskalniki lahko povzročijo, potrebo po prednostnem obravnavanju teh tveganj in 

zmožnost, da se sprejmejo potrebni ukrepi, je utemeljeno omejiti obdobje, po katerem se ta uredba 

začne uporabljati za ponudnike navedenih storitev.“ 

se glasi: 

„(154) Glede na obseg in vpliv družbenih tveganj, ki jih zelo velike spletne platforme in zelo veliki 

spletni iskalniki lahko povzročijo, potrebo po prednostnem obravnavanju teh tveganj in zmožnost, 

da se sprejmejo potrebni ukrepi, je utemeljeno omejiti obdobje, po katerem se ta uredba začne 

uporabljati za ponudnike navedenih storitev.“. 

16. Stran 43, člen 3, točka (t): 

besedilo: 

„(t) moderiranje vsebine“ pomeni avtomatizirane ali neavtomatizirane dejavnosti, ki jih izvajajo 

ponudniki posredniških storitev, katerih cilj je zlasti zaznavati, prepoznavati in obravnavati 

nezakonito vsebino ali informacije, ki jih zagotavljajo prejemniki storitev in ki niso skladne z 

njihovimi pogoji poslovanja, vključno s sprejetimi ukrepi, ki vplivajo na razpoložljivost, vidnost in 

dostopnost navedene nezakonite vsebine ali navedenih informacij, kot so razvrstitev na nižje mesto, 

demonetizacija, onemogočanje dostopa do ali odstranitev takih informacij, ali ki vplivajo na 

zmožnost prejemnikov storitve, da zagotavljajo navedene informacije, na primer z ukinitvijo ali 

začasnim onemogočanjem prejemnikovega računa;“ 
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se glasi: 

„(t) moderiranje vsebine“ pomeni avtomatizirane ali neavtomatizirane dejavnosti, ki jih izvajajo 

ponudniki posredniških storitev, katerih cilj je zlasti zaznavati, prepoznavati in obravnavati 

nezakonito vsebino ali informacije, ki jih zagotavljajo prejemniki storitve in ki niso skladne z 

njihovimi pogoji poslovanja, vključno s sprejetimi ukrepi, ki vplivajo na razpoložljivost, vidnost in 

dostopnost navedene nezakonite vsebine ali navedenih informacij, kot so razvrstitev na nižje mesto, 

demonetizacija, onemogočanje dostopa do ali odstranitev takih informacij, ali ki vplivajo na 

zmožnost prejemnikov storitve, da zagotavljajo navedene informacije, na primer z ukinitvijo ali 

začasnim onemogočanjem prejemnikovega računa;“. 

17. Stran 56, člen 22, peti odstavek: 

besedilo: 

„5. Komisija objavi informacije iz odstavka 4 v javno dostopni zbirki podatkov v preprosto 

dostopnem in strojno berljivem formatu, ki jo posodablja.“ 

se glasi: 

„5. Komisija objavi informacije iz odstavka 4 v javno dostopni podatkovni zbirki v preprosto 

dostopnem in strojno berljivem formatu, ki jo posodablja.“. 
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18. Stran 58, člen 24, peti odstavek: 

besedilo: 

„5. Ponudniki spletnih platform brez nepotrebnega odlašanja Komisiji predložijo odločitve in 

obrazložitve iz člena 17(1) z namenom vključitve v javno dostopno strojno berljivo zbirko 

podatkov, ki jo upravlja Komisija. Ponudniki spletnih platform zagotovijo, da predložene 

informacije ne vsebujejo osebnih podatkov.“ 

se glasi: 

„5. Ponudniki spletnih platform brez nepotrebnega odlašanja Komisiji predložijo odločitve in 

obrazložitve iz člena 17(1) z namenom vključitve v javno dostopno strojno berljivo podatkovno 

zbirko, ki jo upravlja Komisija. Ponudniki spletnih platform zagotovijo, da predložene informacije 

ne vsebujejo osebnih podatkov.“. 

19. Stran 62, člen 32, drugi odstavek: 

besedilo: 

„2. Kadar, v okoliščinah iz odstavka 1, ponudnik spletnih platform, ki potrošnikom omogočajo 

sklepanje pogodb na daljavo s trgovci, nima kontaktnih podatkov vseh zadevnih potrošnikov, na 

svojem spletnem vmesniku javno objavi preprosto dostopne informacije o nezakonitem proizvodu 

ali storitvi, identiteti trgovca in vseh ustreznih pravnih sredstvih.“ 

se glasi: 

„2. Kadar, v okoliščinah iz odstavka 1, ponudnik spletne platforme, ki potrošnikom omogočajo 

sklepanje pogodb na daljavo s trgovci, nima kontaktnih podatkov vseh zadevnih potrošnikov, na 

svojem spletnem vmesniku javno objavi preprosto dostopne informacije o nezakonitem proizvodu 

ali storitvi, identiteti trgovca in vseh ustreznih pravnih sredstvih.“. 
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20. Stran 64, člen 34, prvi odstavek, točka (b): 

besedilo: 

„(b) vse dejanske ali predvidljive negativne vplive na uresničevanje temeljnih pravic, zlasti 

temeljne pravice do človekovega dostojanstva, določene v členu 1 Listine, do spoštovanja 

zasebnega in družinskega življenja, določene v členu 7 Listine, do varstva osebnih podatkov, 

določene v členu 8 Listine, do svobode izražanja in obveščanja, vključno s svobodo in pluralnostjo 

medijev, določene v členu 11 Listine, do prepovedi diskriminacije, določene v členu 21 Listine, do 

spoštovanja pravic otroka, določene v členu 24 Listine, in do visoke ravni varstva potrošnikov, 

določene v členu 38 Listine;“ 

se glasi: 

„(b) vse dejanske ali predvidljive negativne učinke na uresničevanje temeljnih pravic, zlasti 

temeljne pravice do človekovega dostojanstva, določene v členu 1 Listine, do spoštovanja 

zasebnega in družinskega življenja, določene v členu 7 Listine, do varstva osebnih podatkov, 

določene v členu 8 Listine, do svobode izražanja in obveščanja, vključno s svobodo in pluralnostjo 

medijev, določene v členu 11 Listine, do prepovedi diskriminacije, določene v členu 21 Listine, do 

spoštovanja pravic otroka, določene v členu 24 Listine, in do visoke ravni varstva potrošnikov, 

določene v členu 38 Listine;“. 
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21. Stran 64, člen 34, prvi odstavek, točka (c): 

besedilo: 

„(c) vse dejanske ali predvidljive negativne učinke na družbeni diskurz in volilne procese ter 

javno varnost;“ 

se glasi: 

„(c) vse dejanske ali predvidljive negativne učinke na državljansko razpravo in volilne procese 

ter javno varnost;“. 

22. Stran 65, člen 35, prvi odstavek, uvodno besedilo: 

besedilo: 

„Ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov uvedejo razumne, 

sorazmerne in učinkovite ukrepe za zmanjševanje tveganj, prilagojene specifičnim sistemskim 

tveganjem, prepoznanim na podlagi člena 34, s posebnim poudarkom na učinkih takšnih ukrepov na 

temeljne pravice. Taki ukrepi lahko po potrebi vključujejo:“ 

se glasi: 

„Ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov uvedejo razumne, 

sorazmerne in učinkovite ukrepe za zmanjševanje tveganj, prilagojene specifičnim sistemskim 

tveganjem, prepoznanim na podlagi člena 34, s posebnim poudarkom na vplivih takšnih ukrepov na 

temeljne pravice. Taki ukrepi lahko po potrebi vključujejo:“. 
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23. Stran 66, člen 36, prvi odstavek, točka (c): 

besedilo: 

„(c) poročajo Komisiji do določenega datuma ali v rednih časovnih presledkih, določenih v sklepu, 

o ocenah iz točke (a), o natančni vsebini, izvajanju ter kvalitativnem in kvantitativnem učinku 

posebnih ukrepov, sprejetih na podlagi točke (b), ter o vseh drugih vprašanjih v zvezi s temi 

ocenami ali navedenimi ukrepi, kot je določeno v sklepu.“ 

se glasi: 

„(c) poročajo Komisiji do določenega datuma ali v rednih časovnih presledkih, določenih v sklepu, 

o ocenah iz točke (a), o natančni vsebini, izvajanju ter kvalitativnem in kvantitativnem vplivu 

posebnih ukrepov, sprejetih na podlagi točke (b), ter o vseh drugih vprašanjih v zvezi s temi 

ocenami ali navedenimi ukrepi, kot je določeno v sklepu.“. 

24. Stran 70, člen 39, tretji odstavek: 

besedilo: 

„3. Kar zadeva odstavek 2, točke (a), (b) in (c), kadar je ponudnik zelo velikih spletnih platform 

ali zelo velikih spletnih iskalnikov odstranil ali onemogočil dostop do določenega oglasa na podlagi 

domnevne nezakonitosti ali nezdružljivosti s svojimi pogoji poslovanja, odložišče ne vključuje 

informacij iz navedenih točk. V takem primeru odložišče za zadevni specifični oglas vključuje 

informacije iz člena 17(3), točke (a) do (e), ali člena 9(2), točka (a)(i), kakor je ustrezno.“ 

se glasi: 

„3. Kar zadeva odstavek 2, točke (a), (b) in (c), kadar je ponudnik zelo velike spletne platforme 

ali zelo velikega spletnega iskalnika odstranil ali onemogočil dostop do določenega oglasa na 

podlagi domnevne nezakonitosti ali nezdružljivosti s svojimi pogoji poslovanja, odložišče ne 

vključuje informacij iz navedenih točk. V takem primeru odložišče za zadevni specifični oglas 

vključuje informacije iz člena 17(3), točke (a) do (e), ali člena 9(2), točka (a)(i), kakor je ustrezno.“. 
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25. Stran 70, člen 40, četrti odstavek: 

besedilo: 

„4. Ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov na obrazloženo 

zahtevo koordinatorja digitalnih storitev v državi sedeža v razumnem roku, določenem v zahtevi, 

zagotovijo dostop do podatkov preverjenim raziskovalcem, ki izpolnjujejo zahteve iz odstavka 8 

tega člena, izključno za izvajanje raziskav, ki prispevajo k zaznavanju, prepoznavanju in 

razumevanju sistemskih tveganj v Uniji, kakor so določena na podlagi člena 34(1), in k oceni 

ustreznosti, učinkovitosti in učinkov ukrepov za zmanjševanje tveganj na podlagi člena 35.“ 

se glasi: 

„4. Ponudniki zelo velikih spletnih platform in zelo velikih spletnih iskalnikov na obrazloženo 

zahtevo koordinatorja digitalnih storitev v državi sedeža v razumnem roku, določenem v zahtevi, 

zagotovijo dostop do podatkov preverjenim raziskovalcem, ki izpolnjujejo zahteve iz odstavka 8 

tega člena, izključno za izvajanje raziskav, ki prispevajo k zaznavanju, prepoznavanju in 

razumevanju sistemskih tveganj v Uniji, kakor so določena na podlagi člena 34(1), in k oceni 

ustreznosti, učinkovitosti in vplivov ukrepov za zmanjševanje tveganj na podlagi člena 35.“. 

26. Stran 74, člen 42, peti odstavek: 

besedilo: 

„5. Kadar ponudnik zelo velikih spletnih platform ali zelo velikih spletnih iskalnikov meni, da 

bi lahko objava informacij na podlagi odstavka 4 povzročila razkritje zaupnih informacij 

navedenega ponudnika ali prejemnikov storitve ali precejšnje ranljivosti za varnost njegove storitve, 

ogrozi javno varnost ali škoduje prejemnikom, lahko takšne informacije odstrani iz javno 

razpoložljivih poročil. …“ 

se glasi: 

„5. Kadar ponudnik zelo velike spletne platforme ali zelo velikega spletnega iskalnika meni, da 

bi lahko objava informacij na podlagi odstavka 4 povzročila razkritje zaupnih informacij 

navedenega ponudnika ali prejemnikov storitve ali precejšnje ranljivosti za varnost njegove storitve, 

ogrozi javno varnost ali škoduje prejemnikom, lahko takšne informacije odstrani iz javno 

razpoložljivih poročil. …“. 
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27. Stran 78, člen 48, četrti odstavek, točka (e): 

besedilo: 

„(e) zaščitne ukrepe za obravnavo vseh negativnih vplivov na uresničevanje temeljnih pravic, 

določenih v Listini, zlasti svobode izražanja in obveščanja ter pravice do nediskriminacije;“ 

se glasi: 

„(e) zaščitne ukrepe za obravnavo vseh negativnih učinkov na uresničevanje temeljnih pravic, 

določenih v Listini, zlasti svobode izražanja in obveščanja ter pravice do nediskriminacije;“. 

28. Stran 83, člen 55, drugi odstavek, točka (a): 

besedilo: 

„(a) število in predmet odločb o ukrepanju zoper nezakonito vsebino in odločb o predložitvi 

informacij, ki jih v skladu s členoma 9 in 10 izda kateri koli nacionalni pravosodni ali upravni organ 

države članice zadevnega koordinatorja digitalnih storitev;“ 

se glasi: 

„(a) število in predmet odločb o ukrepanju zoper nezakonito vsebino in odločb o zagotavljanju 

informacij, ki jih v skladu s členoma 9 in 10 izda kateri koli nacionalni pravosodni ali upravni organ 

države članice zadevnega koordinatorja digitalnih storitev;“. 
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29. Stran 85, člen 58, tretji odstavek, točka (b): 

besedilo: 

„(b) opis ustreznih dejstev, zadevnih določb te uredbe in razlogov, zakaj koordinator digitalnih 

storitev, ki je poslal zahtevo, ali Odbor sumi, da je ponudnik kršil to uredbo, vključno z opisom 

negativnih vplivov domnevne kršitve;“ 

se glasi: 

„(b) opis ustreznih dejstev, zadevnih določb te uredbe in razlogov, zakaj koordinator digitalnih 

storitev, ki je poslal zahtevo, ali Odbor sumi, da je ponudnik kršil to uredbo, vključno z opisom 

negativnih učinkov domnevne kršitve;“. 
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